Fugato 262

Installation instructions

Instructions de montage
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CDM-TC/TCF/TCW G8.5 35,50;,70W 180 X
CDM-TC LightBoostEBRGS8.5 70W 180 X
Compact MBS262 COM-T/TF/TW G12 35,50;70;100;150W 175 193 150 180/250 "
CDM-T LightBoostEBR G12 70W
SDW-TG GX12 50;100W 180
. J

min, 250 mm
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CDM-Tm | CDM-Tm COM-Tm CDM CDM CDMPV & SH SDW
LPF HPF AV AV/EBR

20W 20W 3BW 3BW 70w 3BW | 50w 70W 100W 150 W 50 W 100W
Electrical Characteristics

Inom (A) 0.21 0.12 0.4 0.19 0.34 0.2 0.26 0.34 0.5 0.7 0.25 0.5
Imax (A) 30 25 25 6 8 28 26 45 40 40 30 50
Tref (ms) 400 400 400 10 10 0.2 0.25 0.2 0.4 0.3 0.5 0.5

Nb Ballasts Max

MicroCircuitBreaker

B10A x22 x 15 x 15 X 36 x20 x 10 x 15 x8 x 10 X8 x 10 )
B16A x 36 X 24 x 24 x 58 x 32 x 16 x24 x 14 x 17 x 12 x 15 X9
C10A x 36 x 24 x24 x 36 x 20 x 17 x24 x 14 x 10 x 14 x 15 x9
C16A x 61 x40 x40 x 58 x 32 x27 x40 x 23 x17 x 20 x 25 x 15
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HID EBR Light Boost 70W only
50% - 100% dimmable only
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Installation
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« Peut seulement étre\
installé en dehors du
volume d’accessibilité au
toucher »

“Only to be installed
outside arms reach”
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ZBS260 GST

MTEEE Female =%

ZBS260 C2W3

Male Female

ZBS260 W3T

Female
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- Le luminaire ne doit étre utilisé que complet avec son écran de
- The luminaire shall only be used complete with its protective
- Die Leuchte darf nur mit ihren vollstandigen Schutzabdeckungen

- De armatuur mag alleen met beschermplaat gebruikt worden.
- L'apparechio deve essere esclusivamnete utilizzato con irelativi

- Armaturen far endast anvandas tillsammansmed dess skyddglas.
- Valaisin saa ainoastaan kayttada suojalasinsa kansaa.
- Do oprawy musi byi zamontowceny klosz ochronny.

- Esta luminaria apenas deve ser utilisada completa com o seu

&~

protection.
shield.

betrieben werden.

schermi protettivi.

escudo de protecgao.
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